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זיידמן י"א

אנגליהעברי"ג "ניבון

מספרו"זה והסגנון הלשון לשוחרי הזכור כהן, ישראל
גרמנית אנגלית, בלשונות מקבילים פתגמים )אוצר זה* לעומת
אדם עם ביחד עתה הוציא מועטות, שנים לפני שיצא ועברית(,
ומקביליהם-דוק: אנגליים ניבים אוצר ריכטר

מכל הלקוחים מקבילים בעברית; תרגומים- ולא מקבילים
העבריים היסודות מן ואף שלוחותיה, כל -על החדשה העברית
לשון הוא הלא החדש- העברי הסלנג מן ולבסוף שביידיש,

ה"צברים".

לשם דוגמאות להלן תובאנה ניבון שבאותו החומר משפע
ועל העברית, הלשון של עושרה על הקורא יעמוד וכן המחשה,
נאה בעברית מקבילים אנגלי ולצירוף"לשון לניב לתת יכולתה
כהן, שלי' ולבקיאותו הבחנתו לכושר עדות בכך ויש ומקורית.
האנגלי ולניב לפתגם לחדש, אף ולפרקים להתאים, שהשכיל

עבריים: ופתגמים ניבים

צירוף השאר בין מוצע סת *8900 5ם 400 האנגלי לניב
%009- האנגלי לניב בדבר כיוצא סיר"מיטה; א מקורי עברי
והרי אסיר-ספרים; המוצלח הצירוף מוצע סשו
על תקווה* *אסיר הצירוף בעקבות באו האלה הצירופים

והקבלותיהםבעברית;מאתאדם ולצירופי-לשוןאנגליים מילוןלניבים )
תל"אביב,תשי"ט, ריכטרוישראלכהן,הוצאת"דביר",
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התקוה". אסירי לבצרון "שובו יב(: )ט, בזכריה הכתוב פי
ופרח, כפתור הביטוי גם מוקבל 09118 באנגלית לצירוף
אומר אדם שהיה *בשעה כמושמצינו: התלמוד, מתקופת שיסודו
ופרח!- כפתור אומר: טרפון-היה ר' לפני מתוקן דבר
)סימן ובמרכאות גם- בא אותוביטוי אולם צא(; רבה )בראשית
האנגלית למלה בהקבלה ופרח", *כפתור חידוש(- של
כפתורים בעלי מדים הלבוש המלון, נער שמובנה ,58
כמה ובעברית ,818006 ץ51סם האנגלית הניב והנה נוצצים.

פלג*מוח, המקורי הצירוף ביותר לי נראה אולם הצעות;
דניאל דן", ע )"פלג- המקרא למן ארוכה יוחסין שלשלת שישלו
רווח וכן א(; ד, ברכות מנחה", )-פלג"ה משנה וה כה( ז,
אישה. בלי השרוי לאדם גוף*-והכוונה "פלגך הצירוף ביידיש
היסודות שאחד צירופים, כמה חידש ז"ל ביאליק ומשוררנו
לקבל *כדי קופסה*: "פלג" כגון: פלג, המלה היא שבהם
מכלים כלים למפרע... לי הכינותי במלואו... השפע את

פרק )ספיח, הנס" בעל ר'מאיר של קופסה פלג* שונים...
לשוננו את רואים שאנו זמן "כל לשון*: "פלגה חמישי(;
עתה והגה לשון(. )חבלי כתב... אלא שאיןלה לשון", כ"פלג

יוחסין. שלשלת לאותה נוסףניב
דלאידע; עד מבוסם הותאם 4464 האנגלי%תט6 לניב

עברית)למקור צורה הותאמה -54 אמנוז0 8 81014 האנגלי ולניב -
וברוך המן ארור לבין יודע אינו תלמוד(: ארמי
נצים- דרך: שיחה:)על * נצים המחודש הצירוף מרדכי.
לצירוף ס; 5ם ג סוע סנוקתס! האנגלי זמירות(הותאםלניב
הצורם דבר מקורי: עברי ביטוי הותאם 610566 האנגלי
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המחורז האנגלי הניב .)* וזן א ה את יצורם דרך )על העין את
ביושר מחורזים: לניבים בעברית גם זכה ז18! תה 6
4 האנגליז6לי הניב הזה בדבר כיוצא וכן. הוגן ובכושר,
שפתיים-שנחתם הסכם מחורז: עברי לניב מוגקזהס

ביידיש שיסודם עבריים, הרבהביטויים שיבץ כהן ב*לחיים-.
הוקבל מוגזס-6008 לניב כגון: האנגליים; לניבים במקביל
בן מ*מה-נשתנהי; חכם הניב ביידיש( ההוראה )לפי

)במרכאות( מלא* המלה* גם נמצאת ל-468מ40 המקבילות
ק4ס באנגלית. שתוי(.. )כלומר: היידיש בלשון הוראתה לפי
קוס ל-%9900 בפתח; כעני הצירוף ובעברית מו 4

ביידיש(; אשימוש )לפי מרהבר-רב-אשי בעברית מקביל
היידיש(: )לפי בעברית הוקבל )81%90 %001 לאנגלית
המלה הותאמה 65008-6504 האנגלי ולצירוף גוי. של מזל
הוצע 01 6%81 4 פ016 001 מסנוגת האנגלי לביטוי הקדש.
לניב עברי תרגום המרה*-שהוא ב*טיפה רבות ה הביטוי

ל-ז01ט0 ליי"ש. טראפן*-והכוונה ביטערן *דעם שביידיש
100 4 האנגלי לביטוי ביידיש. השימוש לפי ויזתא- תמצא:

רבים ועוד שביידיש(. ההגייה )לפי ובלוע רוע ק 8אוסט1ס
באלו. כיוצא

שבזה העברי שבטור כשם ו*ישראלי". צברי סלנג

עבריים ביסודות שמקורם עבריים, ביטויים הרבה באו הניבון
צבריים לניבים *הכשר* במידת"מה, ניתן, ככה שביידיש-
לצירוף בארץ-ישראל. הדיבור בלשון שנשתגרו ולביטויי"המון,
שחודש השם, הובא הבריטי, הצנחנים חיל את המציין ,₪666 85
האנגלית לשאלה *כלניות*. המאבק: בימי הארץ בני בפי
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סם 4מ6 האנגלי לניב המרגש?-. "איך הוקבל וסו ?מס
4ת61 האנגלי לניב ובהקבלה חבוב. הוקבל 10 4 0116
ב*חלונות מישהו היידיש( )לפי תחילהניב מובא 14 טס0

החידוש ואחר"כך חברח, על להמליץ )שיכול הגבוהים"
פ*. *ויטאמין הישראלי

בלשוןהדיבורהעברי- כבר רגום-הרווח הוכשרביטוי"ת כן
בעברית ממקביליו שאחד גע'ז, 916 01 האנגלי לניב כוונתי
בכמה אולם ל...; מת אני כצורתו: תרגום דרך על הוא-
להם שיש פי על אף תרגום, הובאוביטויי לא אחרים ערכים
01 האנגליסזוע לגיב ואףבעיתונות.כוונתי בדיבור מהלכים כבר
ואומרים: כצורה, תרגום דרך רבים בו משתמשים שכבר ג, 2
ברוח עבריות הקבלות מוצא אתה בניבון ואילו צלצול"; *תן
טלפונית התקשר אל", טלפן והם: העברית, הלשון
01 1000 העיתונות( )בתחום האנגלי לניב בדבר, כיוצא עם".

מאורע", כסות *ל הרווח התרגום ניב הוקבל לא 1גבה
בנושא טפל מאמרים, בסדרת מאורע מצה אלא:

בתחום )בעיקר האנגלי לניב כי על לתמוה יש לכן מסוים.
שיא, שבור גם לו הוקבל 01 %401ם 2 010061 הספורט(
השיא". את *"עבר ומדויק מקור עברי ביטוי לנו שיש בשעה

מקופלים לשון שהרבהגופי קטנה, פרשה היא ההקדמה
הרבה ממנה ללמוד יוכל בעיון- עליה שיעבור אדם וכל בה;

העברית. לגבי גם לשון, הלכות
מאנגלית התרגום רמת להעלאת הרבה בוודאי יתרום הספר
מרביםבימינו שאנו מאחר בעתו- ספר הוא וככה לעברית;

האנגלית. הלשון מן לתרגם
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ל"קורא ושימוש עזר ספר לשמש לראשונה הספר חגבר אמנם
לשידורי למקשיב וכן אגלי, בעיתון או בספר המעיין העברי
אנגל" ניב או ביטוי לפניו כשמזדמן בקולנוע, למבקר או רדיו
אותו כי לי, נדמה אולם לפענחו. ידע מעתה הרי זה*- מסוג

משכיל לכל ולימוד עיון ספר לשמשגם משובחעשוי ניבוך
יעמוד וכך שונות(; ברמות כי )אף הלשונות שתי את היודע עברי
שלא להיזהר וידע מהן אחת כל של ונשמתה רוחה ייחודה, על

כצורתם. לשון בתרגומי להתבדות

הערות

הלועזי בתאריך המספרים כתיבת סדר על

שגם סיוון, ר' הציע תשי"ט( )סיוון צ"ט לעם" ב,לשוננו
בעברית ייכתב במספרים, כולו נכתב כשהוא לועזי, תאריך
כך על .)9591 בספטמבר 22 =( 9591 .9 .22 בגון לשמאל, מימין

למערכת: במכתבו מירושלים בר-יוסף גדעון מר מעיר
לימין, משמאל בין"לאומיותבעברית לכתובנוסחאות ...הוחלט
תאריך שצורת משכנעיםמאוד.ונדמהלי, להחלטהזו והנימוקים
בין'לאו'מיתואדם,שאינו גםהיאבבחינתנוסחה 9 כגון
התאריף את לפחות מבין במסמךעברי, והמעיין עברית קורא
התאריך8.6.84מצייןיוםמסוים אם לדעת, אבלאין המצויןבו;
הישראלי התלמיד יצטרך מה ולשם שמאבאוגוסט. בחודשיוני,או
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